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綠新青國際樂隊：在另一邊

新的唱片共11首歌，5種語言，包括英語、意大利語、西班牙語、葡萄牙語及韓語。
47分鐘國際流行搖滾的音樂和歌詞方面都充滿著綠新青（Gen Verde）所特有的激情、氣勢與活力。
樂隊負責人薩莉·麥麗絲特（Sally McAllister）說：「這張唱片既是自傳也是傳記。」樂隊全體成員都肯定了這一點
。事實上，正如�們所說的：「說這張唱片是傳記，因為主角是講述這個故事的人類，無可爭議的。面對當今的挑戰
、悲劇及被征服的人，標誌著歷史步伐的世界，人們沿著地球上的道路尋找土地、尊嚴，還有一個他們稱之為『家』
的地方。」
但唱片也是一種自傳，因為其中「充滿了我們自己的經歷和我們所屬的音樂文化。」
「我們想嘗試自己動手……」綠新青成員說：「講述那標誌著我們人生轉捩點的時刻和事實。不同的道路，有各種各
樣離開物理網站和心靈之地的時刻，這兩者往往是截然相反的，但總是以手足情誼的唯一地平線為目標。」
其實，「每一首歌講述一個經歷，如《真理之聲》（Voz de la verdad）是向奧斯卡·羅梅洛（Oscar
Romero）致敬。」薩爾瓦多籍索琪特爾·蘿德麗格（Xochitl Rodríguez）說：「還有《誰為你哭泣？》（Chi piange
per te? ）道出地中海沿岸成千上萬移民的哭喊，不斷地從非洲飄向歐洲，回蕩着每一個人因為生存而被迫離�別井
。另一首歌《你是我的一部分》（You’re Part of Me）是韓國人民被隔斷的經歷，他們拒�屈服於分離的醜聞。�
們用韓國流行樂進行音樂編排，這是時下在韓國青年中間非常流行的音樂類型，而且說明對合一的渴望不是70年以
前的一個問題，而是今天的，是永不言棄的這一代的問題。」

Powered by TCPDF (www.tcpdf.org)

                                     page 1 / 1

http://www.tcpdf.org

